
挑むCourt of Record
Curia de Dominus Deus

主    なる神は裁判所挑戦挑む
    The LORD God challenges thee

   DOMINUS DEUS PROVOCATIONES TE

 天皇  :   われわれ神、主は唯一主である。神道。
THE LATIN VULGATE BIBLE ラテンウルガタ聖書 神道。

       The King James Version of the Bible  聖書欽定訳聖書 神道。
THE FIFTH BOOK OF MOSES: CALLED DEUTERONOMY.  日本語  申命記 神道。

SRI RANGANATHA
  SHUSHIN SHINPAN SHINBATSU主神審判神罰

  
  MOSU  申す SHINTO 神道
 JUSTICE
  WHAT? WHEN?
  EHYEH-ASHER-EHYEH

  LORD KEIR ARGENT, HER MAJESTY’S DUKE OF SWITZERLAND BY THE GRACE OF YHVH
  PLAINTIFF

   原告 GENKOKU
  ELOHIM אלוהים

  ALLAH MALIKUL-MULK   ِْالمُْلك مَالِكُ الله

WHAT RANGANATHA?

   天皇 恐ろしい TENNO OSOROSI  今上天皇  KINJO TENNO 神様 KAMISAMA 神道 SHINTO BUN 文 ELOHIM אלוהים

THE  LORD OUR GOD IS ONE  LORD: DOMINUS DEUS NOSTER  , DOMINUS UNUS EST.

  VULGATE DOMINUS DEUS MOSU  申す SHINTO  神道 ELOHIM אלוהים
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GLOBAL ISLES COURT OF RECORD
挑む

THIS IS SEALED WITH THE FIVE BOOKS OF MOSES  , THE SANHEDRIN  , THE GOD HEAD,   THE WORD  , THE VEDA    , I AM THAT  I AM:
NARAYANA   , LORD GOD  , ALLAH1  , DOMINUS IS MONAD  , EHAD  , UNUS  , UNUM  , GOODS AND CHATTEL  , IRON  , FERRUM  ,鉄  ,
“TETSU  ”, COPPER  , CUPRUM  ,銅  , “DŌ  ”, ZINC  , CADMIAE  ,亜鉛  , AEN  , BRASS  , AERIS  ,真鍮  , “SHINCHŪ  ”, TIN  , STANNUM  ,錫  , “SUZU  ”,
BRONZE  , AEREUS  ,青銅  , “SEIDŌ  ”, GOLD  , AURUM  ,金  , “KIN  ”, SILVER  , ARGENTUM  ,銀  , “GIN  ”, PLATINUM   , 白金  , “SHIROGANE  ”,
PALLADIUM  ,パラジウム  , “PARAJIUMU”,一  , “ICHI  ”, ГОСПОДЬ БОГ ОДИН  , HERRA JUMALA ON YKSI  , ONE, EEN  , ÄR EN  , EIN  ,
UNSER  , UNO  , UN  , UNE  , ER EN  , EKA  , EHYEH-ASHER-EHYEH  , EGO SUM QUI SUM: DOMINUS DEUS2  ;   神様文神道  ; THE OLD 

TESTAMENT  , THE NEW TESTAMENT  , THE KING JAMES VERSION OF THE BIBLE  , THE LATIN VULGATE  ; THE  KORAN; THE PATER 

NOSTER AND THE LORD’S PRAYER RESULTING IN THIS OUR WRIT OF MISHPAT AND JUDGEMENT   . OUR GOD IS ALONE   . TENNO  :
 天皇  : AL-ONE  : AL-LAH  : THE ONE   . THAT’S IT  .  神道 SHINTO.

    天皇 恐ろしいバンザイ。神道バンザイ。 TENNO OSOROSI BANZAI  . SHINTO BANZAI.

THE HEBREW ROOT OF BEING.  FOUND IN EXODUS 3:13-15.
THE KINJŌ TENNŌ 今上天皇, THE SHINTO 神道,  LORD GOD SHINTO 神道 WHAT? IDOMOO 挑む KAMISAMA 神様 BUN 文

EXODUS 3:13 AND MOSES SAID UNTO GOD  , BEHOLD  , WHEN  I COME UNTO THE CHILDREN OF ISRAEL  , AND SHALL SAY 

UNTO THEM  , THE GOD OF YOUR FATHERS HATH SENT ME UNTO YOU  ; AND THEY SHALL SAY TO ME  , WHAT IS HIS NAME  ?
WHAT SHALL  I SAY UNTO THEM? 3:14 AND GOD SAID UNTO MOSES  ,   I AM THAT  I AM: AND HE SAID  , THUS SHALT THOU
SAY UNTO THE CHILDREN OF ISRAEL  ,  I AM HATH SENT ME UNTO YOU   . 神道。
EXODUS 3:15 AND GOD SAID MOREOVER UNTO MOSES  , THUS SHALT THOU SAY UNTO THE CHILDREN OF ISRAEL  , THE 

 LORD GOD OF YOUR FATHERS  , THE GOD OF ABRAHAM  , THE GOD OF ISAAC  , AND THE GOD OF JACOB  , HATH SENT ME 

UNTO YOU  : THIS IS MY NAME FOR EVER  , AND THIS IS MY MEMORIAL UNTO ALL GENERATIONS   . 神道。
THE SECOND BOOK OF MOSES  : CALLED EXODUS

YHVH, IN EXODUS 3, WAS THE NAME GIVEN, TO MOSES, BY THAT PRESENCE WHICH SPOKE TO HIM OUT OF THE BUSH, 
AND ITS DERIVATION FOLLOWED – THE HEBREW ROOT FOR BEING!  THAT IT BECAME THE NARROWED CONCEPT OF A 
TRIBAL ANTHROPOMORPHIC GOD – JAHWEH / YEHOVAH – IS THE INEVITABLE HISTORICAL CONSEQUENCE; THAT IS WHAT
THE TRIBE COULD TAKE AND BE SATISFIED WITH.  神道。
THE HIGHEST AND THE LAST OF THE INWARD-BOUND STAGES IS STILL TO BE REACHED, AND THIS IS THE SELF-KNOWING  

VOID   OF   BEING   WHICH CAN REPEAT THE PHRASE  “I AM   THAT    I AM”   OF EXODUS 3:14, BUT WHICH IS WITHOUT ANY 
OTHER PREDICATE.  神道。
TENNO  :  天皇 PAUL BRUNTON.  神道。

1 Al = The, Lah = One.      Allah = The One Monad. Monad, The one in Greek. c.f. Plotinus.  I AM: Na; THAT: Ra … Narayana.
2 I AM THAT I AM: ego sum qui sum [Latin]. LORD God: Dominus deus [Latin].  LORD God: Narayana.
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THE LORD’S PRAYER IN LATIN AND ENGLISH3

PATER NOSTER

MATTHEW 6:9 SIC ERGO VOS ORABITIS: PATER NOSTER, QUI ES IN 
CÆLIS, SANCTIFICETUR NOMEN TUUM.
6:10 ADVENIAT REGNUM TUUM; FIAT VOLUNTAS TUA, SICUT IN CÆLO 
ET IN TERRA.
6:11 PANEM NOSTRUM SUPERSUBSTANTIALEM DA NOBIS HODIE,
6:12 ET DIMITTE NOBIS DEBITA NOSTRA, SICUT ET NOS DIMITTIMUS 
DEBITORIBUS NOSTRIS.
6:13 ET NE NOS INDUCAS IN TENTATIONEM, SED LIBERA NOS A MALO.  
AMEN.
THE GOSPEL ACCORDING TO SAINT MATTHEW

THE LORD’S PRAYER

MATTHEW 6:9 AFTER THIS MANNER THEREFORE PRAY YE: OUR FATHER 
WHICH ART IN HEAVEN, HALLOWED BE THY NAME.
6:10 THY KINGDOM COME, THY WILL BE DONE IN EARTH, AS IT IS IN 
HEAVEN.
6:11 GIVE US THIS DAY OUR DAILY BREAD.
6:12 AND FORGIVE US OUR DEBTS, AS WE FORGIVE OUR DEBTORS.
6:13 AND LEAD US NOT INTO TEMPTATION, BUT DELIVER US FROM EVIL:
FOR THINE IS THE KINGDOM, AND THE POWER, AND THE GLORY, FOR 
EVER.  AMEN.
THE GOSPEL ACCORDING TO SAINT MATTHEW

            LORD KEIR ARGENT, HER MAJESTY’S DUKE OF SWITZERLAND BY THE GRACE OF YHVH

PLAINTIFF

 原告 GENKOKU
“WUTHERING HEIGHTS”

TROY (KEIR ARGENT)

ACT I SCENE I
THE TELEGRAPH, THE DAILY MAIL, ANSA, TIMES OF ISRAEL, MAINICHI, JAPANTODAY, RT, INTERFAX

BANK OF ENGLAND, CHURCH OF ENGLAND, COUNCIL OF EUROPE, INTERNAL REVENUE SERVICE, HER MAJESTY’S CUSTOMS AND
REVENUE,  VALUE ADDED TAX,  BANK FOR INTERNATIONAL SETTLEMENTS,  FEDERAL RESERVE BANK,  UNION BANK OF
SWITZERLAND,  CREDIT SWISS,  BUNDESBANK,  SWISS NATIONAL BANK,  POPE  FRANCIS,  ROMAN CURIA,  SENATE AND THE
PEOPLE OF ROME [S.P.Q.R], HOLY SEE, PRESIDENT OF THE UNITED STATES, CAPITOL HILL, SOCIETY OF JESUS, U.N., SYNOD.
BRITISH BROADCASTING CORPORATION,  I.T.V.,  NOMINET,  ARIN,  ERIN,  LACNIC,  SWITCH,  AFRINIC,  ASIAPACIFICNIC,
REGISTRARS, INTERNET SERVICES CONSORTIUM, VERISIGN, WHATSAPP, MOBILE PHONE, NASA, IBM, SONY … MASER SYSTEM.

“ZADOK THE PRIEST”
3 The LORD’s PRAYER is a terse summary of the Old Testament.  No other post Latin version other than the KJV is 

kept by the LORD: DOMINUS.  All debt was forgiven in 1914.  THE KINJO TENNO  今上天皇 明仁 FORGAVE ALL DEBT.
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